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Th ng c d ch

Cu c h i h p c a T  Ch c Th ng M i Th  Gi i ( WTO )  H ng Kông ã minh
a th t y  s  khó kh n ra sao  có s  nh t trí v  lu t l  c a m u d ch t  do.
 th  là không m t “tay ch i” chính nào mong mu n cho nó chuy n ng –t o c
i cho th  ngôn ng  th ng th o c g i là “có th  tháo g ” –mà nó là ch  là m t

trong nhi u v n .

Th t v y, u rành rành càng lúc càng gia t ng, ó là ích th c toàn b  khái
ni m v  toàn c u hóa m u d ch t  do c a WTO có v n  v  truy n thông. H u h t
các v n b n v  th ng th o r t khó hi u cho nh ng l  tai ch a c hu n luy n
nghi p v , l  ra nó ph i c truy n t cho b t c  m t ng i bình th ng nào.

Thu t ng  chuyên môn c a WTO n i c m t ng ngày. u ó có th  t t thôi
cho nh ng nhà th ng th o c a chính ph  h  xem th  ch  vi t t t b ng ch  cái u

i t  ( acronyms ) và các c m-t -c p-kè nh  l i t c ký thông tin c a ng i trong
cu c. Nh ng, i v i nh ng nhóm công dân bình th ng, nó t o ra v n áng quan
tâm.

 làm cho cu c th ng l ng v  m u d ch thích áng và c i m , ngôn ng  c n
ph i d  hi u. Nh ng t s  thông hi u, không ch  là v n  c a s  quan sát, u
nghiên hay phiên d ch; ngôn ng  c a toàn c u hóa, tr c h t, c n ph i c gi i mã
và làm t  sáng.

n m t th p niên qua, t  do hóa m u d ch, ã c xem nh  là con ng
a phát tri n và m c tiêu c a m i qu c gia v n minh. T -ng -h c c a nó tr  thành

ngôn ng c th a nh n c a kinh t  và khái ni m c a nó c u t o x ng s ng cho
 tái c u trúc toàn th  c a xã h i.



Ngày nay, s  nh t trí ã  v  cho c  hai phía -các qu c gia phát tri n và ang
phát tri n. Th  nh ng, t  ng  c eo ng m t cách ngoan c , và b ng cách y,
thi t nh m t ch ng ng i v t c a di s n m i cho nh ng mô hình kh  thi c a nh ng
lu t l  m u d ch qu c t  và b  trí nh  nh ng ch n l a s ng còn cho h at ng c a

t h  th ng m u d ch t  do b t th ng và bí n.

t thí d  c  th  là s  gia t ng bàn lu n v  c  ch  c a Cung - và - Qu n.

Giá c  nông ph m h  th p theo ng xo n c l t ng c d i chính sách toàn
u hóa ã h y ho i s  s ng còn c a hàng tri u nông gia có kích-th c-nh . Không

ng c nhiên chút nào n u c n c  vào c ng  bi k ch nhân lo i liên i t i xu h ng,
 ho ch này nh m u hòa m c cung  b o m giá c  không h  th p xu ng d i

giá s n xu t ang tái hi n nh  nh ng ch n l a  s ng còn.

Nh ng thay vì r p khuôn khái ni m này b ng nh ng t  ng  kh ng nh, qu n
lý giá c  hàng hóa và m c cung c mô t  theo theo WTO b ng l i “bóp méo s
th t theo h ng úng” c a h .  Ngôn ng  này cho tín hi u lúng túng nào ó khi dùng

 ng  “qu n lý m c cung” –không nh ng là l i nguy n r a kéo dài cho h  th ng
u d ch t  do –mà còn chính c  ý ki n  xu t nó n a. u ó t  cáo s  bàn cãi

ch  xác nh n m t cái ác c n thi t, m t s  b t l ng th c d ng trong h  th ng
thu n thuy t lý.

i ng i bi t s  th t không úng nh  th . H  th ng “m u d ch t  do” hi n
nhiên là o c gi , b t nh t, và vô hi u qu . H i ngh  WTO  Hong Kong làm n i

t m t cách s ng ng nh ng mâu thu n này.

Nh ng qu c gia phát tri n thì b o v  các khu v c kinh t  nh y c m c a mình,
nh ng các n c ang phát tri n thì ph i nh n lãnh th  tr ng t ng xu ng c  h ng

. Ngôn ng  c a toàn c u hóa bao dàn th  ngôn ng  trùng l p t n kém nh t c a
th  gi i : Giá c  c a nhà s n xu t b y xu ng th p b ng s  bao c p c a chính ph
cho nông dân  b i th ng cho giá qu c t  b  th p h n phí t n s n xu t.

Nh ng c ng ch  mang tính ý h  c a m u d ch t  do th ng c ví von nh
là toa thu c o lý c a nh ng k  lãnh o tôn giáo sai trái –làm theo nh ng gì tôi
nói, ng làm nh ng gì tôi làm.

Trong ph m vi v n v ó, c  ch  qu n lý m c cung, c coi nh  cái m c che
ch , x  lý c bi t òi h i cho các qu c gia ang phát tri n c gi i thích nh  s

n bù cho s  xuyên t c c g ch ít d i nh ng thu t ng  sai l m c a ch  m u
ch t  do. Th  mà nó c coi nh  là s  t  thi n c a các qu c gia c ng th nh.

ây là công c  ngôn ng c các nhà kh i x ng m u d ch t  do s  d ng
trong WTO và các cu c th ng l ng v  m u d ch t  do khác. H  áp t cho các



c ang phát tri n ch  có hai s  l a ch n: --ho c i theo s  t  do hóa m u d ch và
ch p nh n thách  ho c là rút lui tr  v  bóng t i c a ch  ngh a b o v  (th  tr ng)
trong quá kh .

y là s  phân chia sai trái. M t l n n a ó là b ng c  cu c tranh lu n x y ra 
Hong Kong, chính là s  phân ôi gi a s  phát tri n và mô th c b t công c a m u

ch t  do c nh ngh a b i các qu c gia giàu có.

t s  phát tri n lành m nh ph i có s  tr n l n: b o v  các khu v c kinh t
chính y u và t  do hóa m t cách h p lý; chính ph  giúp  k  thu t và h  tr  c  s

 t ng cho s n l ng qu c gia và kích thích th  tr ng; nuôi d ng các th  tr ng
khu v c và a ph ng –t t c  ph i t d i h  th ng d a trên nguyên-t c-lu t-l a
ph ng dân ch  và minh b ch.

 th o lu n làm th  nào  t o ra h  th ng lo i này hãy còn m i m . Nh ng
 cho nó phát tri n, ngôn ng  m u d ch ph i c c i m  ôm l y nh ng gì ngày

qua c coi nh  d  d ng và tìm ki m nh ng t  ng  m i  phê phán nh ng quy t c
tr c ó.

 nói cho rõ v  cu c h i th o WTO c p b  tr ng v a r i, n u không k  t t c
thành viên tham d  --nh ng c ng qu c ã k  ngh  hóa, các qu c gia t m-trung
nh n  và Ba Tây (Brazil), nh ng qu c gia nghèo ang phát tri n, và các t  ch c
phi-chính-ph  ( NGO ) –hãy b t u s  d ng ngôn ng  n m ngoài x o ng  m t uy
tín c a m u d ch t  do, b ng không thì s  không có s  h p tác qu c t , không có
lu t l  chung, và không th  xác minh s  phát tri n toàn c u.

ng  rõ thêm r ng, li u các c ng qu c kinh t  th ng tr  mu n hay không,
cu c tranh lu n c n c m  r ng ra. u c n n a là c mu n chính tr  cho nh ng

a ch n ích th c là làm n i b t th  ngôn ng  và mô th c phát tri n sai trái c a
u d ch t  do, y m nh i t i và làm cho WTO y u s c ngay bây gi .
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